
По лугам близ города Эльбаса под названием Мамонтовая равнина семеро земледельцев
медленно шли, осторожно осматривая свое окружение.

Эти равнины были опасной зоной, названной в честь того типа волшебных зверей, которые в
основном населяли ее.

Конечно, это были существа, похожие на слонов.

«Курт, напомни мне, зачем мы берем с собой этого ребенка»

Один из практикующих спросил Курта, кто идет в авангарде.

«Ньютон, перестань жаловаться. Нам нужно показать ему, что мы можем безопасно убить
зверя 4-го ранга, иначе он не перестанет охотиться на существ 3-го ранга. Я знаю, что тебя не
волнует положение более слабых охотников, но они изводят меня. без конца из-за Вэнса ".

Ньютон фыркнул и ругал молодого человека в конце группы.

Этим человеком, конечно же, был Ной.

После обсуждения в гильдии он достиг соглашения с Куртом.

Ной присоединился к группе, охотящейся на существ 4 ранга, и собирал информацию о
животных без необходимости вступать в их битву.

Тем не менее, он получит такую ​​же долю прибыли от трупов зверей, а также нанесет
добивающий удар по окончании боя, а также добавил еще два условия.

Первая заключалась в том, что никому не разрешалось наблюдать за ним, когда он убивал
существо, заклинание «Слив крови» в конце концов обнажило его способности.

Во-вторых, он должен был сначала увидеть собственными глазами, как работает охотничья
группа, чтобы быть уверенным, что он может быть в безопасности даже в этой среде.

Он никогда бы не доверил свою жизнь кому-то, кого не знал, поэтому сначала хотел убедиться
в их способностях.

Курт не возражал против условий и согласился, что в конечном итоге привело к ситуации, в
которой они оказались.

Мамонтовая равнина была опасной зоной недалеко от столицы, а это означало, что здесь было



проведено множество операций по очистке.

Волшебные звери четвертого ранга были немногочисленны и малочисленны, что делало эту
область одной из самых безопасных опасных зон.

Кроме того, волшебные звери слоновьего типа обычно имели плохие репродуктивные
способности, что сильно ограничивало количество зверей в каждой стае.

Вот почему, даже если они гуляли по желтым лугам больше суток, они не встретили ни одного
существа рангом выше первого.

«Все они имеют тело четвертого ранга и даньтян, по крайней мере, на жидкой стадии второго
ранга».

Ной судил.

Культиваторы перед ним были одними из самых сильных охотников в гильдии.

Тем не менее, за исключением Курта, все они имели вторую профессию.

Некоторые из них были городскими солдатами или служили в Королевской армии, другие были
личной охраной богатой знати, у всех была другая работа, в которой полностью ценилась их
сила.

В конце концов, на своем уровне они могли стать капитанами гвардии какой-нибудь знатной
семьи, но все же они предпочли остаться в Королевском городе из-за неограниченных
возможностей, которые он предлагал.

Их тела были доказательством того, что ограничения на методы в Королевском городе были
гораздо слабее, чем в любом другом дворянском особняке, где кому-то приходилось копить
годы лояльной службы только для того, чтобы получить метод питания 4 ранга.

Что касается их даньтяна, жидкая стадия второго ранга обычно считалась минимальной силой,
необходимой для нанесения вреда существам 4 ранга, что в сочетании с их количеством
позволяло им успешно охотиться на магических зверей 4 ранга.

«Курт должен быть самым сильным, потому что его тело невероятно крепкое. Ньютон и две
сестры, Ада и Элла, имеют общее тело четвертого ранга, но их даньтян должен находиться на
твердой стадии второго ранга. Что касается Хейзел и Вика, у них тоже общее тело четвертого
ранга, но их даньтян слабее, вероятно, в жидкой стадии ».

Ной резюмировал в своем уме.



К тому времени судить о силе окружающих стало привычкой.

«Я могу сражаться с Хейзел или Виком, если использую демоническую форму, но у меня нет
ни малейшей уверенности в победе. Может быть, если я поймаю их врасплох и использую
Демонический меч, я смогу серьезно их ранить.

Он сравнивал себя с самым слабым из этой группы.

Его демоническая форма могла повысить его боевое мастерство на одну ступень.

Если бы он использовал эту форму с осколком, который он создал, он мог бы развязать одну
атаку, обладающую силой твердой сцены!

- Хотя это слишком наивно. Я не знаю фактической силы осколка, я просто уверен, что он
находится в среднем уровне второго ранга. Кроме того, у всех них должны быть заклинания,
поэтому их боевое мастерство трудно предсказать ».

Боевые искусства были слабее заклинаний, их все-таки считали имитацией заклинаний.

Вот почему практикующий нередко обладал боевой доблестью, превосходящей уровень его
даньтяня, для достижения этого умения просто требовалось сильное наступательное
заклинание.

«Итак, вы были студентом академии, верно? Давайте посмотрим, сможет ли выслушивание
объяснений некоторых профессоров превзойти реальный опыт. Что вы узнали о нашей цели по
следам на местности?»

Ада поговорила с Ноем.

Изначально ее назначили собирать улики о зверях, но с тех пор, как Ной присоединился к их
группе, она почувствовала, что ее положение подверглось сомнению.

Ной был вынужден прервать мысленную оценку своих товарищей и начал собирать свои
мысли, чтобы ответить Аде.

«Мы идем по следам стаи Сжимающихся слонов с примерно пятнадцатью животными ранга от
второго до третьего. С ними есть только один экземпляр 4 ранга, который также объясняет,
почему Курт выбрал эту область, чтобы показать мне вашу силу».

Охотники остановили свои следы и уставились на Ноя широко раскрытыми глазами.



Они были весьма удивлены тем, насколько подробным было его объяснение, и не могли не
взглянуть на него в новом свете.

"Как вы можете быть уверены в этом?"

Ада продолжила.

Она знала, что в четвертом ранге был только один волшебный зверь, но эта информация
пришла из отчета одного из разведчиков в столице, о котором Ной не знал!

Ной указал на небольшую ямку на земле под желтой травой.

«Уменьшающиеся слоны 4-го ранга имеют привычку уменьшать свой размер настолько,
насколько они могут, когда они путешествуют со своим рюкзаком. Однако они не могут
уменьшить свой вес. Меньшая поверхность при том же весе создаст более глубокие следы на
земле«

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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